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Le XVIIIe

(Maison de la recherche -
es), France, 17-18 janvier 2018

; les collaborateurs pour 
-J Cognition, 

Langues, Langage, Ergonomie

e public pour la langue occitane (OPLO).

Circulations linguistiques
onomastique Des typologies onomastiques -

-

mples 

dis Jean-Claude 
une analogie au mot

Aebischer, le mot 
toponyme est plus ou moins incertain ( Quelques 

).
Dans le contexte actuel du 

ou communes
(Le politonyme et ses substituts). Une 

olution du toponyme primaire ou de celui 

-Val-de-Loire (Relations odonymes-
-Val-de-Loire). Sur les rapports 

Hydronymes et oronymes :

champardennais Entre oronymes et hydronymes) et Daniela Butnaru 
(
toponymique).

:
ies et 

sous-

espagnol du Mexique, Pascal Chareille
e

e , Tatiana Retinskaya a 
s

parlers de Champagne et des Ardennes.
-Alexandre Beaulieu (Des 
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) et de 
Marcienne Martin (

Rajaeidoust sur 
.

Onomastique 
occitane

local dans ce sens-

sociales, etc. Cette partie du colloque a contenu plusieurs communications que nous 
-dessous -

dans les Landes ; Xavier Soldevila, Medieval toponymy in marshes and river mouths 
(The bishopric of Girona, 13-15th centuries) Indexation des 

Petit Thalamus de 
Montpellier, Aitor Carrera, ques noms 

-

Orens , Jean Rigouste, La
double suffixation dans les microtoponymes occitans : le cas des doubles diminutifs,

,
Fabrice Bernissan, Toponymie occitane ?, Paul Burgan, tan 

, Philippe Carbonne,
, Patric Sauzet, Anirem totis a 

Structurer 
film Usage des noms de lieux en Midi- -Jourdain de M. 

Les participants au XVIIIe

-Bas, Russie, 

pour la toponym

scientifiques individuelles ou collectives. 


